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Gigaset IP BASE COMFORT II
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Die neue Basis hat 2 LEDs. Warten, bis LED 1 
grün und LED 2 blau leuchtet

La nouvelle base a 2 LED. Attendez que la LED 
1 devienne verte et la LED 2 bleue.

La nuova base ha 2 LED. Attendere che il LED 
1 diventi verde e il LED 2 blu.

The new base has 2 LEDs. Wait until LED 1 
shows green, and LED 2 shows blue. 

Das Gerät ist betriebsbereit.

L‘appareil est prêt à l‘emploi.

Il dispositivo è pronto per l‘uso.

The device is ready for operation.

Zum Koppeln des Handgeräts, Taste 3 Sekunden 
lang drücken und loslassen. LED 1 blinkt (grün),   
LED 2 leuchtet blau. Jetzt das Handgerät koppeln. 

Pour appairer le combiné, appuyez sur le bouton 
pendant 3 secondes, puis relâchez-le. La LED 1 
clignote en vert. La LED 2 est bleu fixe. Procédez 
maintenant à l‘appairage sur le combiné.  

Per associare il dispositivo portatile, tenere 
premuto il pulsante per 3 secondi e poi rilasciarlo. 
Il LED 1 lampeggia (verde). Il LED 2 sarà acceso 
costante (blu). Ora procedere all’associazione sul 
dispositivo ricevitore. 

To pair the handset, press the button for 3 seconds
and release. LED 1 will blink (green). LED 2 shows 
blue. Now pair handset device.
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